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E
SCARTA A NUESTROS CLIENTES

Gracias por elegir un producto ARIETE, marca Italiana distribuida por KITCHEN CENTER. Este 
manual contiene las instrucciones, advertencias y recomendaciones para desempacar, instalar, 
usar, limpiar, cuidar, y disfrutar este producto. También contiene nuestra información de contacto 
y la Póliza de Garantía.
Le aconsejamos leerlo cuidadosamente y tenerlo al alcance para consulta futura. Muchas dudas y 
problemas aparentes pueden ser solucionados consultando la sección correspondiente.
Le pedimos registrar los siguientes datos de su boleta, factura de compra o acta de recepción de 
nueva obra como comprobante de adquisición:
Fecha:
Número:

o una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) para cuando requiera mantenimiento, 
reparación o garantía del producto. Si quiere contactarnos con consultas, preguntas, sugerencias,
reclamos, solicitud de mantenimiento o reparación, o para hacer efectiva su garantía puede hacer-
lo vía mail, teléfono o en persona con nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT:

600 411 77 00

+56 9 9825 1775 (WhatsApp)

POSTVENTA@KITCHENCENTER.CL

WWW.KITCHENCENTER.CL

AV. EL SALTO 3485, RECOLETA, SANTIAGO, CHILE

El equipo de profesionales SAT está a su entera disposición para atenderle con un servicio rápido, 

A PROPÓSITO DE ESTE MANUAL

estén por lo tanto protegidos en todas las partes potencialmente peligrosas, lea con atención estas 
advertencias y utilice el aparato sólo para el uso al que ha sido destinado, para evitar accidentes 
y daños. Mantenga siempre al alcance este manual para futuras consultas. Si quiere ceder este 
aparato a otras personas, recuerde incluir también estas instrucciones.

USO PREVISTO
Puede utilizar el aparato para hervir sólo agua. Cualquier otro uso del aparato no está previsto por 
el Constructor, que se exime de cualquier responsabilidad por daños de todo tipo, causados por 
un uso impropio del aparato. otro uso del aparato no está previsto por el Constructor, que se exime 
de cualquier responsabilidad por daños de todo tipo, causados por un uso impropio del aparato. El 
uso inapropiado, además, anula todo tipo de garantía.
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E
S ADVERTENCIAS RELATIVAS A LAS QUEMADURAS

agua hirviendo.
Durante las fases de preparación de las bebidas y durante la fase de limpieza, ten-
ga cuidado de no entrar en contacto con el agua caliente; peligro de quemaduras.

sale del pitorro y de la tapa.
ADVERTENCIA: no quite la tapa mientras que el agua está hirviendo.

ADVERTENCIAS IMPORTANTES PARA LA SEGURIDAD
LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.

ejemplo:

ambientes profesionales;

- el uso por parte de los clientes de hoteles, moteles y residencias;
- en ambientes del tipo “bed and breakfast”.

-
tes a los previstos en este manual de instrucciones.

concierne los daños causados por un embalaje no adecuado del producto al 
momento del envío a un Centro de Asistencia Autorizado.
El uso de accesorios no aconsejados o no proporcionados por el construc-
tor del aparato puede comportar riesgos de incendio, electrocución o daños 
a las personas.

a los materiales en contacto con alimentos.

que tienen capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de 
experiencia o conocimiento, sólo si están acompañados por una persona res-
ponsable o si han recibido y entendido las instrucciones y los peligros que el 
uso del aparato conlleva.
Las operaciones de limpieza y mantenimiento por el usuario no deben ser efectua-
das por los niños a menos que sean mayores de 8 años y estén vigilados.

menores de 8 años.
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E
Spodrían originar peligros.

-
da cortar el cable de alimentación. Se recomienda además eliminar las partes 
del aparato que puedan originar peligro, especialmente para los niños, que 
podrían utilizarlo para sus juegos.

de cada intervención de mantenimiento o limpieza.

de la toma de corriente eléctrica antes de llenar el hervidor con agua. No se 
debe superar el nivel indicado con MAX.

agua. No use el aparato si el cable eléctrico o el enchufe están dañados, o si el 
mismo aparato resulta defectuoso. Todos los arreglos, incluida la sustitución del 
cable de alimentación, deben ser efectuados exclusivamente por el Centro de 
Servicio Ariete o por técnicos autorizados Ariete, para evitar cualquier riesgo.

fácilmente accesible.
ATENCIÓN: 
ATENCIÓN: asegúrense de que el aparato esté apagado antes de quitar el 
hervidor de la base de alimentación.

cogiéndolo por el asa.

limpia y seca.

agua hirviendo.

de encender el aparato.

separados pilotados a distancia.
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E
S No coloque nunca el aparato por encima y cerca de hornillos de gas o placas 
eléctricas.

partes calientes se hayan enfriado, el aparato se podrá limpiar únicamente con 
un paño no abrasivo humedecido en agua, añadiendo pocas gotas de deter-
gentes neutros no agresivos (no utilice nunca disolventes que puedan dañar el 
plástico).

DESCRIPCIÓN DEL APARATO

1 - Tapa
2 - Hervidor
3 - Base de alimentación
4 - Termómetro de la temperatura del agua
5 - Filtro
6 - Indicador del nivel del agua (Máx y Min)
7 - 
8 - Enrollador del cable
9 - Cable de alimentación + Clavija

FASES PRELIMINARES DE USO

Puesta en función
Antes de conectar el aparato a la red de alimentación, controlen que la tensión indicada en la 
etiqueta colocada debajo de la base de alimentación corresponda a la tensión de la red localAntes 
de conectar el aparato a la red de alimentación, controlen que la tensión indicada en la etiqueta 
colocada debajo de la base de alimentación corresponda a la tensión de la red local. Colocar el 

¡Atención!
No coloque el aparato o el cable de alimentación cerca o encima de hornillos eléctricos o de 
gas calientes, o cerca de un microondas.
Evite que el cable sobresalga del borde de la mesa o de la superficie. Evite que un niño, 
cogiendo el cable, pueda volcar el aparato.
Si el cable de alimentación es demasiado largo, enróllelo debajo de la base de alimentación 
(Fig. 3). El cable no debe tocar las partes calientes del aparato.
Coloque el aparato de manera que los niños no puedan llegar a las partes calientes.
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SINSTRUCCIONES DE USO

¡Atención!
Las operaciones de llenado y de vaciado del agua se deben efectuar con el hervidor sepa-
rado de la base de alimentación.
Antes de conectar o desconectar el aparato de la toma de corriente, controlen que la palan-
ca de encendido esté puesta en la posición “0”.
No utilice el hervidor sin agua.

La primera vez que se pone en marcha el aparato haga hervir el agua. Vacíe y enjuague el 
hervidor. Repita la operación dos o tres veces.
Llenen el hervidor con agua sin gas fresca a temperatura ambiente hasta el nivel deseado.
No se debe superar el nivel indicado con MAX.
El termómetro de la temperatura del agua funciona sólo cuando el depósito se ha llenado 
con 1,1 litros de agua.
Cierre la tapa. Coloque el hervidor en su base de alimentación (3).
Enchufe la clavija en la toma de corriente eléctrica, que debe estar equipada con puesta a tierra. 
Baje la palanca de encendido (7) a la posición “1”. Se enciende la luz testigo de funcionamiento 
(7). Cuando el agua hierve el aparato se apaga automáticamente. La palanca de encendido vuelve 
en la posición “0” y la luz testigo de funcionamiento se apaga.

¡Atención!
No abra la tapa del hervidor mientras que el agua está hirviendo. Peligro de salpicaduras 
de agua hirviendo.

Asegúrese de que el hervidor esté apagado antes de levantarlo de la base de alimentación. Agarre 

Después de cada uso, vacíe el agua que queda en el hervidor.
Si se enciende el hervidor cuando el agua en el interior está por debajo del nivel indicado con Min, 
el aparato se apaga automáticamente. Para volver a hervir agua, espere unos segundos para 
permitir al dispositivo de encendido de restablecerse.
Si el hervidor se enciende y en seguida se apaga durante la utilización, o bien si se apaga 
antes de llegar a hervir, controlen que el aparato no presente una acumulación de cal (ver 
“Remoción de la cal”).
La presencia de gotas de agua debajo del hervidor es del todo normal: sólo se trata de agua 
de condensación.
LIMPIEZA DEL APARATO

¡Atención!
Todas las operaciones de limpieza descritas a continuación deben realizarse con el aparato 
apagado y con la clavija desconectada de la toma de corriente.

un periodo más largo. No lave nunca los componentes del aparato en el lavaplatos. No 
utilice chorros de agua directa.
Cualquier intervención debe llevarse a cabo cuando el aparato está frío.
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S Limpieza del hervidor y de la base de alimentación

¡Atención!
No lave el aparato en el lavaplatos.

Filtro
-

párrafo siguiente.

Remoción de la cal

aparato por un periodo más largo, limitando considerablemente los riesgos de formación de los 
depósitos de cal en el aparato. Si a pesar de ello, después de algún tiempo, el funcionamiento 
del aparato estuviese comprometido como consecuencia del empleo frecuente de agua dura y 

de ácido cítrico. Este producto se puede encontrar fácilmente en los centros de asistencia técnica. 
Ariete no se asume ninguna responsabilidad por daños a los componentes internos del aparato 
provocados por el uso de productos no idóneos a causa de la presencia de aditivos químicos. En el 

PUESTA FUERA DE SERVICIO

En caso de puesta fuera de servicio del aparato hay que desconectarlo de la toma de corriente. 
Corte el cable de alimentación.
En caso de desmantelamiento se deberán separar los varios materiales utilizados en la construc-
ción del aparato y proveer a su disposición según su composición y de acuerdo con las disposicio-
nes legales vigentes en el País de uso.
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WITH REGARD TO THIS MANUAL

This appliance is made in conformity with appropriate European Regulations in force, to protect the 
user wherever possible from potential hazards. Even if you are familiar with this type of appliance, 
carefully read this manual before use. Only use this appliance for the purpose it is designed for in 
order to prevent accidents and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you 
should decide to give this appliance to other people, remember to also include these instructions.

INTENDED USE

You can use the appliance for boiling water only. Any other use of the appliance is not intended by 
the Manufacturer who does not accept any responsibility for damages of any kind caused by im-
proper use of the appliance itself. Improper use also results in any form of warranty being forfeited.

WARNINGS OF BURNS

spilling out.

and lid.
WARNING: do not remove the lid while the water is boiling.

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

- bed and breakfast type of environments.

covered in this booklet.
-

vice does not cover failures caused by inadequate packaging of the product 
when shipped to an authorized Service Center.

the materials in contact with food.
-
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and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged 

-

power cord is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous com-
ponents including the power cord are rendered harmless to prevent personal 

-
nance and cleaning operations.

electric shock.

plug are damaged, or if the appliance is faulty. To prevent any accident, all re-
pairs, including the replacement of the power cord, must be carried out by an 

-
er outlet easily accessible.
ATTENTION: do not use the appliance on an inclined surface.
ATTENTION: make sure the appliance is turned off before removing the ket-
tle from the power base.

by the handle.

spilling out.
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control systems.

-
pliance must be cleaned only with a non-abrasive cloth slightly moistened by 

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

Kettle

Filter
6 - 

Cord storage device

PRELIMINARY PHASES FOR USE

Starting the appliance

Warning!

hot, or near a microwaves oven.

from grabbing the cord, in this way tipping over the appliance.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Warning!
The water filling and emptying operations must be performed with the kettle separated from 
the power supply base.

Fill the kettle with cool tap water until the desired level.

Warning!

Make sure that the kettle is off before lifting it from its power supply base. Grasp the kettle by its 

water remaining in the kettle after every use.
If you turn on the kettle when the water inside is below the level indicated by Min, the appliance 
turns off automatically. To boil water again, wait a few seconds to allow the boil dry protection 
device to reset.

CLEANING THE APPLIANCE

Warning!
All cleaning operations described below must be carried out with the appliance switched off 
and with the plug disconnected from the socket.
Regular maintenance and cleaning preserve and maintain the appliance efficient for a longer 

Every operation must be carried out when the appliance is cold.

Cleaning the kettle and power supply base

Warning!

with a soft cloth.
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Filter

Removing lime

for a longer period greatly reducing the risk of scale formation inside the appliance. If despite this, 
after some time, the appliance operation is compromised, due to constant useof hard and very cal-

must use only a citric acid-based decalcifying products. This product is easily available at technical 
assistance centres. Ariete does not accept any responsibility for damage to internal components 
caused by the use of non-conforming products due to the presence of chemical additives. If a des-
caling is required, observe the directions on the instruction sheet of the descaling product.

PUTTING OUT OF SERVICE

In the case of decommissioning of the appliance, it must be electrically disconnected. Cut the 
power cord.
In case of scrapping you will be required to separate the various materials used in the construction 
of the appliance and dispose of them according to their composition and to the applicable laws in 
the country of use.
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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

USO PREVISTO

AVVERTENZE RELATIVE AD USTIONI
-

AVVERTENZA:

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

- 

-
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-
chio per i propri giochi

-

-

ATTENZIONE: 
ATTENZIONE:
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-

-
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DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

Bollitore

Filtro
6 - 

FASI PRELIMINARI PER L’USO

Messa in funzione

-

Attenzione!

-

ISTRUZIONI PER L’USO

Attenzione!

Alla prima accensione dell’apparecchio far bollire l’acqua. Svuotare e sciacquare il bollitore. 
Ripetere l’operazione due o tre volte.

Non superare il livello indicato con MAX.
Il termometro della temperatura dell’acqua funziona solamente quando il serbatoio è stato 
riempito con 1,1 litri di acqua.

-
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Attenzione!

-

Se il bollitore dovesse accendersi e spegnersi durante l’uso oppure se si spegne prima di 
giungere ad ebollizione, controllare che l’apparecchio non presenti un accumulo di calcare 
(vedere “Rimozione del calcare”).
La presenza di goccioline di acqua sotto al bollitore è del tutto normale: è solo condensa.
PULIZIA DELL’APPARECCHIO

Attenzione!

Pulizia del bollitore e della base di alimentazione

Attenzione!

Filtro

Rimozione del calcare
-
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MESSA FUORI SERVIZIO



DISPOSICIÓN FINAL
-

POLIZA DE GARANTÍA

Alcance de la garantía

Objeto de la garantía

Periodos de garantía

Costo de las reparaciones por garantía

Exclusiones de garantía

-

20



Como hacer efectiva esta garantía

-

21


